MISS / LOSE

MISS

USOS

EJEMPLOS

Llegar tarde (para coger el tren, el
autobus...)

| was late and finally I missed the
train.

Echar de menos o anorar a
alguien/algo.

She livesin England now. She misses
her family a lot.

Fallar un penalti.

Unluckily, Messi missed the penalty.

No oir algo que se ha dicho.

Can you repeat, please? | missed
what you said.

No ver/advertir algo. No darse
cuenta de algo.

| have missed your WhatsApp
messages.

Perderse un evento (un partido, un
concierto, una reunién, una fiesta...)

| am very tired. | think I’'m going to
miss the party.

Perder una oportunidad, no
aprovechar una oportunidad.

She rejected a job in New York. |
think she has missed a great
opportunity.




LOSE

USOS

EJEMPLOS

Perder algo (el trabajo, un objeto...)

She lost her keys in that trip.

Last year | lost my job.

Pérdida de alguien.

She lost her dad when she was 18
years old.

They lost their grandmother
yesterday. She had a cancer.

Sixty lives were lost in the flood.

Perder en algln tipo de juego
(perder un partido de fitbol, perder
en un juego cualquiera...)

She lost that science game.

They lost the football match.

Perderse en un lugar.

They got lost when they were in
Amsterdam.

Perderse en una conversacion.

Can you repeat that? You’re losing
me.




